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Like stagecoaches swinging saloon doors and Pony Express riders there are
many innovations of the Old West that have long faded from use and live on
only in Western movies and history books. But there are still a few frontier
staples that were so effective and ahead of their time that they remain in use
today. Take for instance the intimidating octagonal barrels commonly found
on the repeating rifles of that period. These heavy-duty workhorses sported
added mass and extra weight to aid in heat absorption making them the
forerunners to the bull barrels used on modern target and varmint rifles. So as
a tip of our Stetson in honor of this timeless barrel style we replaced the
standard round barrel normally used on our world-famous .22 LR and .22
Magnum rifles with a classic 20? octagonal model like those favored by the
cowpunchers lawmen homesteaders and outlaws who blazed the trail
westward across America. We rounded out this traditional look with an easy-
to-adjust Marbles semi-buckhorn rear sight with a diamond insert and a highly
visible brass beaded front sight seated in standard 3/8? dovetail slots. A metal
barrel band secures both the barrel and the high-capacity tubular magazine to
the highgrade American walnut stock. If you prefer a more modern look the
receiver is grooved so you can top off any rifle in this line with your choice of
scopes. Both the stock and forearm are crafted of the same richly grained
hand-finished American walnut typically found on rifles costing up to three
times as much

Attributes

Name: HENRY REPEATING ARMS OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE 15
Manufacturer: HENRY REPEATING ARMS
Product no.: 100402551
Mfr. No.: H001T
Action Type: Lever Action
Barrel Length: 20''
Capacity: 15-Round
Cartridge: 22 Long Rifle
Finish: Blue
Front Sight: Fixed
Length: 38.5''
Magazine Included: Tubular Magazine
Magazine Type: Fixed
Make: Henry Repeating Arms
Model: Octagon Lever
Muzzle: Plain
Rear Sight: Adjustable
Stock Material: Wood
Weight: 6.25 lbs
Delivery weight: 3.289kg
UPC: 619835011008

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitsanleitung für den OCTAGON LEVER
20IN 22 LR BLUE
Einführung
Danke, dass du dich für den OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE von Henry Repeating Arms entschieden hast.
Diese Sicherheitsanleitung soll dir wichtige Informationen bereitstellen, um den sicheren Umgang, die Nutzung
und die Wartung deines Feuergewehrs zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung gründlich durch, bevor du
das Produkt verwendest. Es ist wichtig, alle Sicherheitsvorkehrungen zu befolgen, um das Wohlbefinden von dir
und anderen zu sichern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jedes Feuergewehr immer so, als wäre es geladen.
Halte das Feuergewehr jederzeit in eine sichere Richtung.
Sei dir deines Ziels und dessen, was sich dahinter befindet, bewusst.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Lagere das Feuergewehr sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig dein Feuergewehr auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Verwende nur die empfohlenen Munition für dein Feuergewehr.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Altersbeschränkungen: Dieses Feuergewehr sollte nur von Personen verwendet werden, die das
gesetzliche Mindestalter erreicht haben und eine angemessene Ausbildung in der Waffensicherheit
erhalten haben.
Aufsicht: Minderjährige sollten immer von einem qualifizierten Erwachsenen beaufsichtigt werden, wenn
sie mit Feuerwaffen umgehen.
Umgebung: Verwende dieses Feuergewehr nur in dafür vorgesehenen Schießbereichen, die sicher und
legal sind.
Schutzkleidung: Trage immer geeigneten Gehör und Augenschutz beim Schießen.
Fehlzündungen: Wenn eine Patrone nicht zündet, warte mindestens 30 Sekunden, bevor du versuchst,
das Feuergewehr zu entladen, um ein versehentliches Abfeuern zu vermeiden.
Reinigung: Stelle sicher, dass das Feuergewehr entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst, und
befolge die Anweisungen des Herstellers zur Wartung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das Feuergewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Falls zutreffend, befestige Zubehör wie Zielfernrohre oder Visiere gemäß den Anweisungen des
Herstellers.

Laden des Feuergewehrs:2.

Öffne die Mechanik und überprüfe visuell die Kammer, um sicherzustellen, dass sie leer ist.
Lade das Röhrenmagazin mit der geeigneten Munition, wobei darauf zu achten ist, dass alle
Patronen in die richtige Richtung zeigen.

Abfeuern des Feuergewehrs:3.



Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest und dein Ziel klar identifiziert ist.
Halte das Feuergewehr fest und stelle sicher, dass dein Finger vom Abzug ist, bis du bereit bist zu
schießen.
Ziele auf das Ziel und drücke sanft den Abzug, um zu feuern.

Entladen des Feuergewehrs:4.

Öffne die Mechanik und entferne alle lebenden Patronen aus der Kammer und dem Magazin.
Überprüfe visuell die Kammer, um zu bestätigen, dass sie leer ist.

Lagerung:5.

Lagere dein Feuergewehr an einem sicheren Ort, vorzugsweise in einem verschlossenen Safe oder
Schrank.
Stelle sicher, dass die Munition separat und außerhalb der Reichweite von unbefugten Benutzern
gelagert wird.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung dieses Feuergewehrs befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Entsorgung von
Feuerwaffen. Konsultiere einen lizenzierten Waffenhändler oder die örtlichen Behörden für die richtigen
Entsorgungsmethoden, um Sicherheit und die Einhaltung gesetzlicher Anforderungen zu gewährleisten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung deines OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE,
konsultiere bitte die vom Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen. Es ist wichtig, Hilfe zu suchen, wenn
du auf Probleme stößt oder Klarstellungen zu Sicherheitspraktiken benötigst.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem OCTAGON
LEVER 20IN 22 LR BLUE gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung beim Umgang mit
Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for the OCTAGON LEVER
20IN 22 LR BLUE
Introduction
Thank you for choosing the OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE from Henry Repeating Arms. This safety
instruction guide is designed to provide you with essential information to ensure safe handling, usage, and
maintenance of your firearm. Please read this guide thoroughly before using the product. It is important to
follow all safety precautions to ensure the wellbeing of yourself and others.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Be sure of your target and what lies beyond it.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store the firearm securely and out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm for signs of wear or damage.
Use only the recommended ammunition for your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Age Restrictions: This firearm should only be used by individuals who are of legal age and have
received proper training in firearm safety.
Supervision: Minors should always be supervised by a qualified adult when handling firearms.
Environment: Use this firearm only in designated shooting areas that are safe and legal.
Protective Gear: Always wear appropriate hearing and eye protection when shooting.
Misfires: If a round does not fire, wait at least 30 seconds before attempting to clear the firearm to avoid
accidental discharge.
Cleaning: Before cleaning, ensure the firearm is unloaded and follow the manufacturer's instructions for
maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded before starting any installation.
If applicable, attach any accessories such as scopes or sights according to the manufacturer's
instructions.

Loading the Firearm:2.

Open the action and visually inspect the chamber to ensure it is empty.
Load the tubular magazine with the appropriate ammunition, ensuring all rounds are facing the
correct direction.

Firing the Firearm:3.

Ensure you are in a safe environment and that your target is clearly identified.
Hold the firearm firmly and ensure your finger is off the trigger until ready to shoot.
Aim at the target and gently squeeze the trigger to fire.



Unloading the Firearm:4.

Open the action and remove any live rounds from the chamber and magazine.
Visually inspect the chamber to confirm it is empty.

Storage:5.

Store your firearm in a secure location, preferably in a locked safe or cabinet.
Ensure that ammunition is stored separately and out of reach of unauthorized users.

Disposal Instructions
When disposing of this firearm, follow all local laws and regulations regarding firearm disposal. Consult with a
licensed firearms dealer or local authorities for proper disposal methods to ensure safety and compliance with
legal requirements.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of your OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE, please
refer to the manufacturer's contact information provided with your product. It is crucial to reach out for
assistance if you encounter any issues or require clarification on safety practices.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your OCTAGON LEVER 20IN
22 LR BLUE. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.



Guide de Sécurité pour l'OCTAGON LEVER 20IN 22
LR BLUE
Introduction
Merci d'avoir choisi l'OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE de Henry Repeating Arms. Ce guide de sécurité est
conçu pour te fournir des informations essentielles afin d'assurer une manipulation, une utilisation et un
entretien sûrs de ton arme à feu. Merci de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit. Il est important
de suivre toutes les précautions de sécurité pour garantir ton bienêtre et celui des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traite toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Sois sûr de ta cible et de ce qui se trouve derrière elle.
Garde ton doigt hors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Range l'arme en toute sécurité, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement ton arme pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Utilise uniquement les munitions recommandées pour ton arme.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Restrictions d'âge : Cette arme à feu ne doit être utilisée que par des personnes de l'âge légal ayant
reçu une formation appropriée en sécurité des armes à feu.
Supervision : Les mineurs doivent toujours être supervisés par un adulte qualifié lorsqu'ils manipulent
des armes à feu.
Environnement : Utilise cette arme uniquement dans des zones de tir désignées qui sont sûres et
légales.
Équipement de protection : Porte toujours une protection auditive et oculaire appropriée lors du tir.
Ratés : Si une cartouche ne tire pas, attends au moins 30 secondes avant d'essayer de décharger l'arme
pour éviter un tir accidentel.
Nettoyage : Avant de nettoyer, assuretoi que l'arme est déchargée et suis les instructions du fabricant
pour l'entretien.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer toute installation.
Si applicable, fixe tous les accessoires tels que les lunettes ou les viseurs selon les instructions du
fabricant.

Chargement de l'Arme :2.

Ouvre l'action et inspecte visuellement la chambre pour t'assurer qu'elle est vide.
Charge le chargeur tubulaire avec les munitions appropriées, en t'assurant que toutes les
cartouches sont orientées dans la bonne direction.

Tir de l'Arme :3.

Assuretoi que tu es dans un environnement sûr et que ta cible est clairement identifiée.
Tiens fermement l'arme et assuretoi que ton doigt est hors de la détente jusqu'à ce que tu sois



prêt à tirer.
Vise la cible et presse doucement la détente pour tirer.

Déchargement de l'Arme :4.

Ouvre l'action et retire toutes les cartouches vivantes de la chambre et du chargeur.
Inspecte visuellement la chambre pour confirmer qu'elle est vide.

Stockage :5.

Range ton arme dans un endroit sécurisé, de préférence dans un coffre ou un cabinet verrouillé.
Assuretoi que les munitions sont stockées séparément et hors de portée des utilisateurs non
autorisés.

Instructions de Mise au Rebut
Lors de la mise au rebut de cette arme à feu, suis toutes les lois et réglementations locales concernant la mise
au rebut des armes à feu. Consulte un revendeur d'armes à feu agréé ou les autorités locales pour connaître les
méthodes de mise au rebut appropriées afin d'assurer la sécurité et la conformité avec les exigences légales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de ton OCTAGON LEVER 20IN 22 LR
BLUE, consulte les informations de contact du fabricant fournies avec ton produit. Il est crucial de demander de
l'aide si tu rencontres des problèmes ou si tu as besoin de clarifications sur les pratiques de sécurité.

En suivant ces lignes directrices, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton OCTAGON LEVER
20IN 22 LR BLUE. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'OCTAGON
LEVER 20IN 22 LR BLUE
Introduzione
Grazie per aver scelto l'OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE di Henry Repeating Arms. Questa guida alle istruzioni
di sicurezza è progettata per fornirti informazioni essenziali per garantire una manipolazione, un uso e una
manutenzione sicuri della tua arma da fuoco. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di
utilizzare il prodotto. È importante seguire tutte le precauzioni di sicurezza per garantire il benessere tuo e degli
altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Mantieni l'arma sempre puntata in una direzione sicura.
Assicurati di conoscere il tuo bersaglio e cosa c'è oltre di esso.
Tieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Conserva l'arma in modo sicuro e fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la tua arma per segni di usura o danni.
Utilizza solo le munizioni raccomandate per la tua arma da fuoco.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Restrizioni di Età: Questa arma da fuoco dovrebbe essere utilizzata solo da individui che hanno
raggiunto l'età legale e hanno ricevuto una formazione adeguata sulla sicurezza delle armi da fuoco.
Supervisione: I minorenni devono sempre essere supervisionati da un adulto qualificato quando
maneggiano armi da fuoco.
Ambiente: Utilizza questa arma da fuoco solo in aree di tiro designate che siano sicure e legali.
Equipaggiamento Protettivo: Indossa sempre protezioni per l'udito e gli occhi appropriate quando
spara.
Colpi a Vuoto: Se un colpo non si spara, attendi almeno 30 secondi prima di tentare di svuotare l'arma
per evitare un'accidentalità.
Pulizia: Prima di pulire, assicurati che l'arma sia scarica e segui le istruzioni del produttore per la
manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi installazione.
Se applicabile, fissa eventuali accessori come mirini o ottiche secondo le istruzioni del produttore.

Caricamento dell'Arma:2.

Apri l'azione e ispeziona visivamente la camera per assicurarti che sia vuota.
Carica il caricatore tubolare con le munizioni appropriate, assicurandoti che tutti i colpi siano
orientati nella direzione corretta.

Sparare con l'Arma:3.

Assicurati di essere in un ambiente sicuro e che il tuo bersaglio sia chiaramente identificato.
Tieni saldamente l'arma e assicurati che il tuo dito sia fuori dal grilletto fino a quando non sei



pronto a sparare.
Mira al bersaglio e premi delicatamente il grilletto per sparare.

Svuotare l'Arma:4.

Apri l'azione e rimuovi eventuali colpi vivi dalla camera e dal caricatore.
Ispeziona visivamente la camera per confermare che sia vuota.

Conservazione:5.

Conserva la tua arma in un luogo sicuro, preferibilmente in una cassaforte o in un armadietto
chiuso a chiave.
Assicurati che le munizioni siano conservate separatamente e fuori dalla portata di utenti non
autorizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci questa arma da fuoco, segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti lo smaltimento
delle armi da fuoco. Consulta un rivenditore di armi autorizzato o le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati per garantire la sicurezza e la conformità ai requisiti legali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del tuo OCTAGON LEVER 20IN 22 LR
BLUE, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto. È
fondamentale contattare per assistenza se incontri problemi o hai bisogno di chiarimenti sulle pratiche di
sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo OCTAGON LEVER 20IN
22 LR BLUE. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando maneggi le armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for OCTAGON LEVER
20IN 22 LR BLUE
Introduksjon
Takk for at du valgte OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE fra Henry Repeating Arms. Denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden er utformet for å gi deg viktig informasjon for å sikre trygg håndtering, bruk og
vedlikehold av ditt våpen. Vennligst les denne guiden grundig før du bruker produktet. Det er viktig å følge alle
sikkerhetsforskrifter for å sikre din egen og andres velvære.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid hvert våpen som om det er ladd.
Hold våpenet rettet i en sikker retning til enhver tid.
Vær sikker på målet ditt og hva som ligger bak det.
Hold fingeren unna avtrekkeren til du er klar til å skyte.
Oppbevar våpenet sikkert og utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig våpenet for tegn på slitasje eller skade.
Bruk kun anbefalt ammunisjon for ditt våpen.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpeneierskap og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Aldersbegrensninger: Dette våpenet skal kun brukes av personer som er av lovlig alder og har mottatt
riktig opplæring i våpensikkerhet.
Overvåking: Mindreårige bør alltid være under tilsyn av en kvalifisert voksen når de håndterer våpen.
Miljø: Bruk dette våpenet kun i utpekte skyteområder som er sikre og lovlige.
Verneutstyr: Bruk alltid passende hørsel og øyebeskyttelse når du skyter.
Feilskudd: Hvis en patron ikke går av, vent minst 30 sekunder før du prøver å tømme våpenet for å
unngå utilsiktet avfyring.
Rengjøring: Før rengjøring, sørg for at våpenet er uladd og følg produsentens instruksjoner for
vedlikehold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er uladd før du begynner med installasjonen.
Hvis aktuelt, fest eventuelle tilbehør som kikkertsikter eller sikter i henhold til produsentens
instruksjoner.

Lading av våpenet:2.

Åpne mekanismen og inspiser kammeret visuelt for å sikre at det er tomt.
Last det rørformede magasinet med passende ammunisjon, og sørg for at alle patroner vender i
riktig retning.

Skyting med våpenet:3.

Sørg for at du er i et trygt miljø og at målet ditt er tydelig identifisert.
Hold våpenet fast og sørg for at fingeren er unna avtrekkeren til du er klar til å skyte.
Sikt mot målet og trykk forsiktig på avtrekkeren for å avfyre.



Tømming av våpenet:4.

Åpne mekanismen og fjern eventuelle levende patroner fra kammeret og magasinet.
Inspiser kammeret visuelt for å bekrefte at det er tomt.

Oppbevaring:5.

Oppbevar våpenet ditt på et sikkert sted, helst i et låst skap eller safe.
Sørg for at ammunisjonen oppbevares separat og utilgjengelig for uautoriserte brukere.

Avfallsinstruksjoner
Når du skal kvitte deg med dette våpenet, følg alle lokale lover og forskrifter angående avhending av våpen.
Konsulter med en lisensiert våpenforhandler eller lokale myndigheter for riktige metoder for avhending for å
sikre sikkerhet og overholdelse av juridiske krav.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av din OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE, vennligst
referer til produsentens kontaktinformasjon som følger med produktet. Det er avgjørende å ta kontakt for hjelp
hvis du støter på problemer eller trenger avklaring på sikkerhetspraksis.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din OCTAGON LEVER 20IN
22 LR BLUE. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar når du håndterer våpen.



Turvaohjeet OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE kiväärin Henry Repeating Armsilta. Tämä turvaohjeopas on
suunniteltu tarjoamaan sinulle olennaista tietoa turvalliseen käsittelyyn, käyttöön ja huoltoon. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä. On tärkeää noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita varmistaaksesi oman ja
muiden hyvinvoinnin.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina jokaista asetta ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä ase osoitettuna turvalliseen suuntaan kaikissa tilanteissa.
Varmista, että tiedät, mikä on kohteesi ja mitä sen takana on.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Säilytä ase turvallisesti ja lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti aseesi kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä vain suositeltua ammusta aseessasi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen omistamista ja käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Ikärajoitukset: Tätä asetta saa käyttää vain lailliseen ikään saavuttaneet henkilöt, jotka ovat saaneet
asianmukaista koulutusta aseiden turvallisuudesta.
Valvonta: Alaikäisten tulee aina olla valvottuna pätevän aikuisen toimesta käsitellessään aseita.
Ympäristö: Käytä tätä asetta vain nimetyillä ampumaalueilla, jotka ovat turvallisia ja laillisia.
Suojavarusteet: Käytä aina asianmukaisia kuulo ja silmäsuojia ampumisen aikana.
Epäonnistuneet laukaukset: Jos patruuna ei laukea, odota vähintään 30 sekuntia ennen kuin yrität
tyhjentää asetta välttääksesi vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Puhdistaminen: Ennen puhdistamista varmista, että ase on tyhjennetty, ja noudata valmistajan ohjeita
huoltoa varten.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Jos sovellettavissa, kiinnitä lisävarusteet, kuten kiikareita tai tähtäimiä, valmistajan ohjeiden
mukaisesti.

Aseen lataaminen:2.

Avaa toimintomekanismi ja tarkista visuaalisesti, että patruunapesä on tyhjennetty.
Lataa putkimakasiini sopivalla ammuksella varmistaen, että kaikki patruunat ovat oikeassa
asennossa.

Aseen ampuminen:3.

Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä ja että kohteesi on selvästi tunnistettavissa.
Pidä asetta tukevasti ja varmista, että sormesi on pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Suuntaa kohteeseen ja paina liipaisinta varovasti laukaisemaan.



Aseen tyhjentäminen:4.

Avaa toimintomekanismi ja poista kaikki elävät patruunat patruunapesästä ja makasiinista.
Tarkista visuaalisesti, että patruunapesä on tyhjennetty.

Säilytys:5.

Säilytä ase turvallisessa paikassa, mieluiten lukitussa kassakaapissa tai kaapissa.
Varmista, että ammukset säilytetään eristyksissä ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Kun hävität tätä asetta, noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden hävittämistä. Ota
yhteyttä lisensoidun aseiden jälleenmyyjän tai paikallisten viranomaisten kanssa saadaksesi oikeat
hävitysmenetelmät varmistaaksesi turvallisuuden ja lainmukaisuuden.

Lisätietoja ja tuki
Kaikkien kysymysten tai huolenaiheiden osalta, jotka liittyvät OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE kiväärin
turvallisuuteen ja käyttöön, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun, jonka yhteystiedot on annettu tuotteesi
mukana. On tärkeää pyytää apua, jos kohtaat ongelmia tai tarvitset selvennystä turvallisuuskäytännöistä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen OCTAGON LEVER 20IN 22 LR
BLUE kiväärisi kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullisuus aseita käsitellessäsi.



Säkerhetsinstruktioner för OCTAGON LEVER 20IN
22 LR BLUE
Introduktion
Tack för att du valt OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE från Henry Repeating Arms. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att ge dig viktig information för att säkerställa säker hantering,
användning och underhåll av ditt vapen. Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan du använder
produkten. Det är viktigt att följa alla säkerhetsåtgärder för att säkerställa ditt och andras välbefinnande.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje vapen som om det är laddat.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Var säker på ditt mål och vad som finns bakom det.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Förvara vapnet säkert och utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt vapen för tecken på slitage eller skador.
Använd endast den rekommenderade ammunitionen för ditt vapen.
Följ alla lokala lagar och regler angående vapenägande och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Åldersbegränsningar: Detta vapen bör endast användas av individer som är myndiga och har fått
korrekt utbildning i vapenhantering.
Övervakning: Minderåriga bör alltid övervakas av en kvalificerad vuxen när de hanterar vapen.
Miljö: Använd detta vapen endast i angivna skjutområden som är säkra och lagliga.
Skyddsutrustning: Använd alltid lämplig hörsel och ögonskydd när du skjuter.
Felaktiga skott: Om en patron inte avfyras, vänta minst 30 sekunder innan du försöker rensa vapnet för
att undvika oavsiktlig avfyrning.
Rengöring: Se till att vapnet är oladdat innan rengöring och följ tillverkarens instruktioner för underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat innan du påbörjar installationen.
Om tillämpligt, fäst eventuella tillbehör som kikarsikten eller sikten enligt tillverkarens
instruktioner.

Laddning av vapnet:2.

Öppna åtgärden och inspektera visuellt kammaren för att säkerställa att den är tom.
Ladda det tubulära magasinet med lämplig ammunition och se till att alla patroner pekar i rätt
riktning.

Avfyrning av vapnet:3.

Se till att du är i en säker miljö och att ditt mål är tydligt identifierat.
Håll vapnet stadigt och se till att ditt finger är borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Sikta på målet och tryck försiktigt på avtryckaren för att avfyra.

Tömning av vapnet:4.



Öppna åtgärden och ta bort eventuella levande patroner från kammaren och magasinet.
Inspektera visuellt kammaren för att bekräfta att den är tom.

Förvaring:5.

Förvara ditt vapen på en säker plats, helst i ett låst skåp eller säkerhetsskåp.
Se till att ammunitionen förvaras separat och utom räckhåll för obehöriga användare.

Avfallsinstruktioner
När du ska göra dig av med detta vapen, följ alla lokala lagar och regler angående vapenavfall. Konsultera en
auktoriserad vapenhandlare eller lokala myndigheter för lämpliga metoder för avfallshantering för att
säkerställa säkerhet och efterlevnad av lagkrav.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av din OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt. Det är avgörande att kontakta
oss för hjälp om du stöter på några problem eller behöver förtydligande kring säkerhetsrutiner.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din OCTAGON LEVER
20IN 22 LR BLUE. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar vapen.



Bezpečnostní pokyny pro OCTAGON LEVER 20IN
22 LR BLUE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE od Henry Repeating Arms. Tento bezpečnostní
pokyn je navržen tak, aby vám poskytl nezbytné informace pro zajištění bezpečného zacházení, používání a
údržby vaší zbraně. Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento návod. Je důležité dodržovat
všechna bezpečnostní opatření, aby se zajistila pohoda vaší a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň stále namířenou bezpečným směrem.
Buďte si jisti svým cílem a tím, co se nachází za ním.
Mějte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Ukládejte zbraň bezpečně a mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň na známky opotřebení nebo poškození.
Používejte pouze doporučenou munici pro vaši zbraň.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Věkové omezení: Tato zbraň by měla být používána pouze osobami, které dosáhly zákonného věku a
obdržely řádné školení v oblasti bezpečnosti zbraní.
Dohled: Mladiství by měli být vždy pod dohledem kvalifikovaného dospělého při zacházení se zbraněmi.
Prostředí: Používejte tuto zbraň pouze v určených střeleckých oblastech, které jsou bezpečné a legální.
Ochranné vybavení: Vždy noste vhodné ochranné sluchátka a brýle při střelbě.
Zamítnutí: Pokud náboj nevystřelí, počkejte alespoň 30 sekund před pokusem o vyčištění zbraně, abyste
se vyhnuli náhodnému výstřelu.
Údržba: Před čištěním se ujistěte, že je zbraň vybitá a dodržujte pokyny výrobce pro údržbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením jakékoli instalace.
Pokud je to relevantní, připevněte jakékoli příslušenství, jako jsou puškohledy nebo mířidla, podle
pokynů výrobce.

Nabití zbraně:2.

Otevřete akci a vizuálně zkontrolujte komoru, abyste se ujistili, že je prázdná.
Naložte tubulární zásobník vhodnou municí, přičemž se ujistěte, že všechny náboje směřují
správným směrem.

Střelba se zbraní:3.

Ujistěte se, že jste v bezpečném prostředí a že je váš cíl jasně identifikován.
Držte zbraň pevně a ujistěte se, že máte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Zamiřte na cíl a jemně stiskněte spoušť pro výstřel.

Vybití zbraně:4.



Otevřete akci a odstraňte všechny živé náboje z komory a zásobníku.
Vizuálně zkontrolujte komoru, abyste potvrdili, že je prázdná.

Úložení:5.

Ukládejte svou zbraň na bezpečném místě, nejlépe v uzamčené skříni nebo trezoru.
Ujistěte se, že je munice uložena odděleně a mimo dosah neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci této zbraně dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se likvidace zbraní. Poradte se s
licencovaným prodejcem zbraní nebo místními úřady o správných metodách likvidace, abyste zajistili
bezpečnost a dodržování právních požadavků.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vašeho OCTAGON LEVER 20IN 22 LR BLUE se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené s vaším produktem. Je nezbytné se obrátit na pomoc,
pokud narazíte na jakékoli problémy nebo potřebujete objasnění bezpečnostních praktik.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším OCTAGON LEVER 20IN 22 LR
BLUE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při zacházení se zbraněmi.
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